
Montage Waterproof

laat de panelen acclimatiseren en zorg dat de 
ondergrond voldoende vlak, droog, vast, zui-
ver, stof-en vetvrij is. De ondergrond lichtjes 
opschuren geeft een beter resultaat.

Plaats de aluminum profielen: plaats het 
eindprofiel perfect waterpas ongeveer 5 
mm boven de vloer. Werk de voeg onder 
het profiel af met een sanitaire sillicone. Op 
het eindprofiel voorzie je ook een sanitaire 
silicone waarop het paneel komt te staan.

Laissez acclimater les panneaux et veillez à 
ce que la surface de la paroi soit suffisam-
ment plane, sèche, solide, dépoussiéré et 
dégraissée. Un léger ponçage de cette surface 
fait obtenir un meilleur résultat.

Montez les profilés en aluminium: posez le 
profilé d’embout parfaitement de niveau à 5 
mm au-dessus du sol. Appliquez une silicone 
sanitaire pour étancher le joint en-dessous 
du profilé. Appliquez également une silicone 
sanitaire au-dessus de ce profilé sur lequel 
vient s’installer le panneau.

Werk met de klok mee. Breng een elastische, 
sterkte montagelijm aan op de achterzijde 
van het paneel: 3 lijmstrengen in de lengte 
richting van de plaat. Plaats het paneel tegen 
de wand en druk goed aan.

Travaillez dans le sens des aiguilles d’une 
montre. Appliquez une colle forte et élasti-
que sur le dos du panneau: 3 bandes dans 
la longueur du panneau. Posez le panneau 
contre la paroi et serrez-le fortement.

Controleer of het eerste paneel perfect 
waterpas staat. 

Vérifiez si le premier panneau a été posé 
parfaitement de niveau. 

Indien de panelen op een bestaande douchebak of badkuip geplaatst worden, kan een panseal 
geplaatst worden i.p.v. een eindprofiel. De Waterproof-panelen kunnen ook met clips of nietjes 
bevestigd worden op een lattenwerk.

Lorsque les panneaux s’installent sur un receveur de douche ou baignoire existants vous pou-
vez utiliser un profilé Panseal au lieu d’un profilé d’embout. Les panneaux Waterproof peuvent 
aussi être placés avec des clips ou des agrafes sur un lattis.

Werk verder tot in de hoek. Zaag het laatste 
paneel voor de hoek op maat.

Continuez jusque dans le coin. Coupez le 
dernier panneau avant le coin sur mesure.

Bevestig het hoekprofiel op het paneel 
alvorens dit te plaatsen. Vergeet de sanitaire 
silicone niet!

Montez-y la cornière. N’oubliez pas la 
silicone sanitaire.

In de nog vrije hoek wordt het profiel 
bevestigd tegen de muur. Breng opnieuw 
silicone in het profiel, zaag de groef van het 
eerste paneel dat in het profiel moet en werk 
verder.

Le profilé doit être monté contre la paroi 
dans le coin encore libre. Appliquez à nou-
veau de la silicone dans le profilage, coupez 
la rainure du premier panneau qui doit être 
inséré dans le profilé et continuez.

Voorzie in elke verticale voeg (in de profilering)sanitaire silicone om deze waterdicht te maken. 
Laat de overtollige silicone opdrogen. Als deze droog is, kan je dit met een scherp mesje weg 
snijden.

Appliquez une silicone sanitaire dans chaque joint vertical (dans le profilage) pour l’étancher. 
Laissez sécher l’excès de silicone, lequel vous pourrez enlever facilement à l’aide d’un cutter ou 
d’un petit couteau très aigu.

Werk af met een eindprofiel.

Parachevez avec un profilé de finition.
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